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Son yıllarda Tür-
kiye’deki edebiyat gün-
deminin merkezindeki 
isim hiç �üphesiz Ahmet 
Hamdi Tanpınar’dır. 
Eserleri yetmi� yılı a�-
kın bir süredir raflarda 
olmasına ra�men, son 
be�-altı yılda popüler ol-
dular. Herkes Ahmet 
Hamdi Tanpınar’ı konu-
�uyor, eserlerini övüyor 
ve hakkında sayısız ça-
lı�ma yapılıyor. Ancak 
bu çalı�maların ço�u 
Tanpınar’ın biyografisi 
ve eserlerinin sosyolojik 
de�eri üzerine içeriklere 
sahipler. Hızla popüler-
le�en her �ey gibi, Tan-
pınar isminin de içi 
bo�altılıyor. Belki de 
onun edebî metinlerinin 

çetin dünyasında bir analize giri�mektense; özel hayatı, özel e�ya-
ları, yürüdü�ü yollar, ya�adı�ı evlerden bahsetmek daha kolay geli-
yor. Bu yüzden Ahmet Hamdi Tanpınar eserleri, edebî analiz 
imkânları bakımından hâlâ yoruma açık bir �ekilde bekliyor. 

 Do�u Batı Yayınları’nın �ubat 2018’de yayımladı�ı Tanpı-

nar’ın Saklı Dünyası Arayı�lar-Ke�ifler-Yorumlar da Tanpınar me-
tinlerinin yorumlarına özgün katkılar yapma iddiasında bir eserdir. 
Editörlü�ünü Johannes Gutenberg-Mainz Üniversitesi’nden Julian 
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Rentzsch ve Eski�ehir Osmangazi Üniversitesi’nden �brahim �a-
hin’in yaptı�ı kitapta on altı makale yer almaktadır. Editörler, ön-
sözde Tanpınar’ın dünya çapında bir yazar oldu�una vurgu 
yapmakla birlikte, onun dünya edebiyatı diyalogunda sadece edilgen 
de�il etken bir katılımcı oldu�unu da hatırlatırlar. Türkiye’de Tan-
pınar üzerine yapılan çalı�maların neredeyse ayrı bir bilim alanı ola-
cak kadar çok olmasına ra�men, Batı’da çok az ilgi görmesi de 
gündemlerine aldıkları bir meseledir. Çünkü her ne kadar Tanpı-
nar’ın eserleri birçok yabancı dile çevrilse de edebiyat bilimini pek 
me�gul etmedi�i bir gerçektir. Bu çalı�manın Avrupalı ve Türk bilim 
adamlarının makalelerini bir araya getirmekteki amacının biraz da 
arada ba� kurma çabası oldu�u görülür. 

 Kitapta yer alan makaleler önsözde de belirtildi�i gibi içerik 
ve yorum açısından birbirlerinden oldukça farklıdır. Avrupalı yazar-
ların ikisi (T. Bleicher ve M. A. Hainz) Saatleri Ayarlama Enstitüsü 
üzerine odaklanırken, di�er ikisi (M. Hofmann ve J. Rentzsch) de 
Huzur’u incelemi�tir. Türk yazarların ço�u ise tek bir eser üzerine 
odaklanmaktansa, Tanpınar’ın tüm eserlerinde bir meseleyi tartı�-
mayı tercih ederler. 

 Eserdeki ilk makale Thomas Bleicher imzasını ta�ır. Bleic-
her, Saatleri Ayarlama Enstitüsü’nü Türkiye dı�ında neredeyse bi-
linmeyen bir dünya eseri olarak tanıtır ve romanı, farklı açılardan 
analiz ederek Batılı edebî metinlerle kar�ıla�tırır.  Martin A. Hainz 
ise aynı romanı “zaman” kavramı üzerinden tahlil etmi�tir. Michael 
Hofmann, Huzur’u Alman edebiyat bilimi açısından analiz edece-
�ini söyledi�i makalesinin amacını, Pamuk-Tanpınar-Benjamin üç-
lüsünü incelemek ve Tanpınar ile Rilke’nin romanlarının 
kar�ıla�tırmalı bir okumasını yapmak olarak tanımlar. Aynı za-
manda kitabın editör ve çevirmenlerinden biri olan Julian Rentzsch 
de Huzur’u ba�ka bir Batılı edebî metinle kar�ıla�tırarak analiz et-
meyi denemi�tir. Faust’un roman üzerindeki etkisini göstermeye ça-
lı�tı�ı makalesi, Huzur’un anlam evrenine yeni kapılar açmayı vaat 
etmektedir. Di�er yazarlardan Tanpınar metinlerini ba�ka bir edebi 
metinle kar�ıla�tıranlar Murat Gülsoy ve Süreyya �lkılıç’tır. M. Gül-
soy, Abdullah Efendi’nin Rüyaları öyküsünü oda�ına aldı�ı yazı-
sında, önce bu öykünün ba�kaları tarafından nasıl yorumlandı�ını 
aktarır, daha sonra da Nerval’in Aurélia metni ile kar�ıla�tırarak, 
aradaki ili�kiyi ispatlamayı dener. S. �lkılıç da Kafka ve Tanpınar 
arasındaki benzerlik ve farklılıkları, ikisinin zaman anlayı�ları ve 
yabancıla�ma meselesi üzerinden tespit etmeyi denemi�tir. 
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 Emel Kefeli Huzur ve Saatleri Ayarlama Enstitüsü çerçeve-
sinde Tanpınar’ın kent yazarlı�ını incelerken, Abdurrahman Saygılı 
da Saatleri Ayarlama Enstitüsü’nü bürokrasi ve modernitenin bir 
metaforu olarak okumayı dener. Tanpınar’ın �iirlerini oda�ına alan 
tek isim ise �aban Sa�lık’tır. Sa�lık, Tanpınar �iirlerini, öznenin par-
çalanı�ı ekseninde inceler.  

 Kitapta makalesi olan di�er isimler ise, seçtikleri meseleleri 
Tanpınar’ın tüm edebî metinlerinde ararlar. Arma�an Ekici, Tanpı-
nar eserlerindeki ortak motifleri tespit edip dökümünü verirken; 
Mustafa Kurt ondaki metafiziksel ö�eleri (rüya, astral seyahat, tela-
pati, tesadüf, paranormal durumlar vs.) arar. Mehmet Narlı, edebiyat 
ve delilik ili�kisinin izini Tanpınar metinlerinde sürerken, Hayrettin 
Orhano�lu da onun metinlerindeki ikiz ve rüya meselelerinin pe�in-
den gitmi�tir. Eserin editörlerinden �brahim �ahin, Tanpınar’daki 
bilme arzusunun edebî metinlerinde nasıl göründü�ünü analiz eder-
ken, Özgür Taburo�lu da ı�ık ve ses motifini oda�ına alır. Tanpınar 
çalı�malarıyla bilinen sosyolog Besim F. Dellalo�lu ise di�erlerin-
den farklı olarak Tanpınar’ı edebi metinleri üzerinden de�il de fikir 
dünyası üzerinden de�erlendirmi�, Türk okurunun ve akademisinin 
Tanpınar’a ilgi-ilgisizlik serüveni ekseninde sosyolojik çıkarımlar 
yapmı�tır. 

 Tanpınar’ın Saklı Dünyası, çok sesli metinleriyle gerçekten 
bir arayı�, ke�if ve yorum pe�indedir. Eser, farklı kültür ve fikirdeki 
birçok yazarın gözünden farklı farklı kapılar açarken, okur da bu ka-
pılardan girerek onların arayı� ve ke�iflerine e�lik eder. Bilhassa 
metnin edebî analizinin ihmal edildi�i son yıllarda, bu çalı�manın 
Tanpınar’ın eserlerine biyografik ve sosyolojik açıdan yakla�mayı 
alı�kanlık edinmi� akademiye ilham verici olması beklenebilir. 

 

 


